
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1450/2005

2005 m. rugsėjo 5 d.

iš dalies keičiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 1210/2003 dėl ekonominių ir finansinių santykių su
Iraku apribojimo V priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2003 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių ekonominių ir finan-
sinių santykių su Iraku (1), ypač į jo 11 straipsnio c punktą,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priede išvardytos
kompetetingos institucijos, kurioms priskirtos tikslios
funkcijos, susijusios su reglamento įgyvendinimu.

(2) Belgija, Vokietija, Lietuva ir Nyderlandai paprašė iš dalies
pakeisti jų kompetentingų institucijų adresus.

(3) Todėl Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas turėtų
būti atitinkamai pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas iš dalies keičiamas
taip, kaip išdėstyta šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 5 d.

Komisijos vardu
Eneko LANDÁBURU

Ryšių su užsieniu generalinis direktorius
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(1) OL L 169, 2003 7 8, p. 6. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1286/2005 (OL L 203,
2005 8 4, p. 17).



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas iš dalies keičiamas taip:

1) Dalyje, kurios antraštė „Belgija“, adresai keičiami taip:

„1. Service public fédéral économie, PME, classes moyennes et énergie
Potentiel économique
Direction Industries
Textile — diamants et autres secteurs
City Atrium
5e étage
Rue du Progrès, 50
B-1210 Bruxelles
Bendrasis telefonas (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

1. Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
Economisch potentieel
Directie Nijverheid
Textiel — Diamant en andere sectoren
City Atrium
5e verdieping
Vooruitgangstraat 50
B-1210 Brussel
Bendrasis telefonas (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

2. Service public fédéral finances
Administration de la Trésorerie
Avenue des Arts 30
B-1040 Bruxelles
Faksas (32-2) 233 75 18
El. paštas quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

2. Federale Overheidsdienst Financiën
Administratie van de Thesaurie
Kunstlaan 30
B-1040 Brussel
Faksas (32-2) 233 75 18
El. paštas quesfinvragen.tf@minfin.fed.be“;

2) Dalyje, kurios antraštė „Vokietija“, adresai keičiami taip:

„Dėl lėšų įšaldymo:

Deutsche Bundesbank
Servicezentrum Finanzsanktionen
D-80281 München
Tel. (49-89) 28 89 38 00
Faksas (49-89) 35 01 63 38 00

Dėl Irako kultūros vertybių:

Zollkriminalamt
Bergisch Gladbacher Str. 837
D-51069 Köln
Tel. (49-221) 6720
Faksas (49-221) 67 24 500
El. paštas poststelle@zka.bgmv.de
Interneto adresas www.zollkriminalamt.de“;

3) Dalyje, kurios antraštė „Lietuva“, adresas keičiamas taip:

„Ministry of Foreign Affairs
Security Policy Department
J. Tumo-Vaizganto 2
LT-01511 Vilnius
Tel. (370-5) 236 25 16
Faksas (370-5) 231 30 90“
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4) Dalyje, kurios antraštė „Nyderlandai“, adresai keičiami taip:

„Minister van Economische Zaken
Belastingdienst/Douane Noord
Postbus 40200
8004 De Zwolle
The Netherlands
Tel. (31-38) 467 25 41
Faksas (31-38) 469 52 29

Konkrečiai dėl finansinių sankcijų:

Ministerie van Financiën
Directie Financiële Markten/Afdeling Integriteit
Postbus 20201
2500 EE Den Haag
The Netherlands
Tel. (31-70) 342 89 97
Faksas (31-70) 342 79 84“.
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